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A magyar alkotmány vedelnie.
Magyarország alkotmányát minden­

kor támadták s mindenkor meglátszott 
az a czélzat, hogy állami önállóságát a 
birodalmi egység eszméjének Procrustes- 
ágyában metéljék el. — Mindenkor adott 
viszont a gondviselés államférfiakat, kik 
e czélzat ellen megküzdőitek s e küzde­
lemben váltak nagygyá. A nemzet anyagi 
érdekeinek védelmében igy nőtt most 
nagygyá B aross és a konzuláris bí­
ráskodásról szóló törvényjavaslat alkal­
mából. a mely további, a magyar köz­
jogba ütköző kísérletek pracczedensévé 
válhatott volna, ily fényes önvédelmi harcz 
élére állott gróf A p p o n y i Albert. — 
Rendes rovatunkban vázoltuk a gróf 
A p p o n y i Albert és S z i 1 á g y i De­
zső igazságügyér közt lefolyt titán! harcz 
lefolyását, most erre ismét visszatérünk, 
mert a két ellenzék közös működésének 
korszakalkotó akczióját jelenti, a melyet 
a nemzet — minden pártszempontot ki­
véve — rokonszenvvel kisér.

A gyűlés lefolyása a következő volt.
A k o n s u 1 i bíráskodásról s z ó- 

1 ó t j a v a s 1 a t általános tárgyalásának foly­
tatásánál felszólal :

V' s a n á d i Sándor a törvényjavaslatban 
egy újabb merényletét látja a közösügyes kor­
mánynak, hogy nemzet gyilkos politikáját foly­
tassa.

A közösügyes törvényjavaslatot 
Ságban sem fogadja el.

általános-

Szólásra senki sem lévén följegyezve,
Elnök a vitát berekeszti s jel- 

zi, hogy a szólás joga az előadón kívül a ha­
tározati javaslatok benyújtóit, A p p o n y i Al­
bert grófot és P o 1 o n y i Gézát illeti.

B okross Elek előadó zárszavában az 
ellenzéki szónokok beszédeivel foglalkozik s eze­
ket megczáfolni iparkodik.

Beöthy Ákos félremagyarázott szavait 
igazítja helyre.

Szilágyi Dezső csak egy félreértést akar 
kiigazítani s ez az, hogy az Ottoman hatóságok 
bűnügyekben csakis az elővizsgálatot teljesítik.

Apponyi Albert gróf (Halljuk ! hall­
juk !) beszédje elején polemisál az előadó né­
hány állításával s azt mondja : igaza van az elő­
adónak hogy e javaslat egy csapással véget vet 
a konsuli bíráskodás terén eddig fennállott 
visszásságoknak, csakhogy ez a csapás a magyar 
igazságügyre van mérve. (Igaz ! Úgy van !) A 
pássárovici szerződésben igaz, hogy említés van 
léve cs. kir. konsuli tárákról az oszmán terüle­
ten, de ez, cs. kir., a régi római császár alatt­
valóira vonatkozik s ma erre hivatkozni egyálta­
lán nem lehet. Nincs nehézség arra nézvc^ hogy 
az ozmán birodalomban külön osztrák, külön 
magyar funkcziónáriusok mül: djenek. Törvénybe 
akarja iktatni szóló, hogy ott, a hol az ügyfor­
galom megkívánja, külön magyar konsuli biró 
működjék, a hol ez nem szükséges, úgy a kon- 
snl, mint magyar konsuli biró, külön megha­
talmazást nyerjen, a magyar törvények legyenek 
irányadók (Helyeslés). Különben is szóló e vita 
folyamán arra a meggyőződésre jutott, hogy a 
konsuli ügy rendkívül rendezetlen. A konsulok 
kezében nem voltak eddig szervezetek, de e ja­
vaslat megteszi azt, hogy egész szervezetet ád a 
konsulnak. Vájjon a bíráskodást nem különitet- 
túk-e el a közigazgatástól Magyarországon ; nem 
azt akartuk-e, hogy a biró 1 üggetlen legyen az

adminisztratív hatalomtól s a mikor a külföldön 
gyakoióljuk a bírói hatalmat, nem ugyanezt kel- 
lett-e tenni. Külön kell választani a konsuli köz- 
igazgatási funkcziónáriust, a fairól hatástkört gya­
korló konsultól. A miniszter negativ bizonyításá­
nak súlypontja és lényege — a nvnt ezt a mi­
niszter is be fogja látni — tarthatatlan. A mi­
niszter beszédjében e kifejezést használta: födera­
tív állam. Ha ő most Szilágyi miniszter volna, 
tel óráig tarló beszédben fejtegetné s egyúttal 
vádolná a minisztert azért, hogy Ausztriát és 
Magyarországot föderativ államnak mondta. — 
(Derültség.) Szóló tudja, hogy nyelvbotlásból tör­
tént s ezért a kifejezésből vádat a miniszter él­
én nem kovácsol. Ebben a javaslatban egyet­

len szakasz sincs, mely ne volna közös Ausztriá­
val kivéve talán azt, hogy A 4i»gyay miniszter 
meghallgatja a k u 1 ü gy m i n isz 16< - ív él e méh 
(Zajos derültség.) A hadsereg közössége Séin szű­
nik meg azért, hogy két törvényhozás instutiói 
alapjan jött létre. Ä bírák kinevezését a'két ál­
lam minisztere eszközli a külügyminiszter bele­
egyezésével ; tehát nincs közösügy. A bírák felelt 
a fegyelmi jog a külügyminisztert illeti : tehát 
megint nincs egy hajszálnyi közösügy sem. 
(Zajos derültség. Hosszas : Éljen Apponyi ! kiál­
tások.) A feltörvényszéki bírákat a külügymi­
niszter nevezi ki. A külügyminiszter mégis csak 
közös orgánum ; s ilyen állítást koezkáztatni, 
hogy e közös kormánynak absolute semmi befo­
lyása, nincs elégséges arra, hogy az összes többi 
oi veket halomra döntse. A miniszter egész véd«- 
kezese tisztán formai kibúvó. Közös bíráskodást 
vive idegen területre, megtörténhetik majd az is, 
hogy hazai területen is létesítenek ily közös bi- 
rói intézményt. (Igaz ! Úgy van ! balfelől.) Szóló 
rater ezután a „vegyes -bírósági“ theoriára. Egy 
biró, magyar biró kinevezése Magyarország Del - 
kormányzat ügye ; az 18ß7. 12. t. ez. (17. g-a 
világosan kimondja, hogy a külügyminiszter Ma-

A DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZAJA.
A szemüvegről.

Irta : Gáspár Imre.

A mértaniról elégtelent kaptam. Azt ta­
nultuk a tanév második felében. Az első félév­
ben a számtanból kaptam volt elégtelent.

Hogy tehát sohasem vált belőlem Ludolf, 
''agy legalább Marót hi, azt annak a jó urnák kö- 

m a ki jogérvényesen kiállított okmány­
ai ,.d Je*er,tette ki, hogy az én arithmetikai tudo-
I manyom „elégtelen.“1 .,nn„.,Al.yT ,iHÖ komolysággal vette kezébe a bi- 

1 nyIlVany ,?s ,ékcs előadásban fejtegette, hogy 
zam az életben mily fontos szerepet játszik.

mnln/'vin sfanilt’ az nem beszámítható. Szá- 
mnt , 6 ’ hogy,az emberre számoljanak. Szá- 
előll f\’SL11 magavafa a ki számot akar tenni más 
iP„,m\ kl, ne‘n ósmeri a számokat, azzal hamar

*“• '»a

fuciom, b°gy a derék öreg ur — ér-

kán, nnm “ , •* mutatasara, lm az énjoany
gemre hn»!Pm°Zbe s nem hozza fel mentsé- 
s igv ’ gy jllszen én nem láthatok a táblára 

la mért™; v<; le,,eni ki sem a számsorokat, sem 
mértékben ^zen a legnagyobb

zok
T,. ' • « 1 « L u vagyok,

k a valv iatÓ ? ,gaz a ! Beh furcsa is, hogy
a fiuk testiPbajait”ár0k ,1Cm V6SZÍk flgyelem-

Ez \oll a rögtön kiengesztelt öreg ur véle­

ménye s az áldott jó lélek még szánakozva is 
tekintett reá ni. — Megbánta a dorgatoriuinot, a 
melyben előbb részesített. Én pedig óvakodtam 
azzal előhozakodni, hogy hiszen a tanár ur na­
gyon is tisztában volt az én rövidlátásommal. 
Az első padba ültetett a szám és mértani órák 
alatt s a mikor még igy sem láttam a fekete táb­
lára vetett hófehér betűket, hát kiállított a tábla 
elé. Itt aztán, ha a fejemet nem törtem volna 
azon, a mi a számok józan tudományának ép­
pen ellentéte, vagyis hiú rigmusokon, bizonyára 
nem kerülhették volna ki a figyelmemet a leg­
komplikáltabb számsorok és mértani ábrák sem. 
A ügyelem máshol kalandozott, — az elégtelen 
klasszis nem maradhatott el.

A dolog vége az lett, hogy elvittek a szem­
orvoshoz és én, szintaxista diák koromban meg 
kaptam az első szemüveget. A szemüveg, és én 
immár ezüst lakodalmat ülhetünk ; az évforduló 
örömére, ezüstbe foglaltatom legújabb ókulámat.

Pedig akkor vén fiúcska lett belőlem 
egyszerre. Minden eszköz, a melynek feladata az, 
hogy valamely testrész fogyatkozásait pótolja, 
vénit. A lábat pótoló mankó, a hajat pótoló pa­
róka (bár az utóbbinak czélja éppen az lenne, 
hogy elhazudjon rólunk bizonyos mennyiségű 
évszámot) tagadása minden ifjúságnak. A szem­
üveg meg éppen fiz esztendő vén séget zudit 
reánk. A szemből kisugárzó láng hevét, fényét 
apasztja. — Lángoló tekintet nélkül nincs ifjú 
arcz.

Én azonban büszke voltam az én szem­
üvegemre s tanulótársaim előtt az nem kis te­
kintélyt szerzett egyéniségemnek.

Büszkeségem akkor szenvedett csorbát 
először, mikor a természetrajzi előadások alatta 
pápaszemes kígyó“ fejezetéhez jutottunk. A ne­

mes tanuló ifjúság kezdett vonatkozásokat felfe­
dezni a kígyón s az én orromon található pápa­
szem között ; e megfigyelő képességnek kezdet­
tek nagyon is érthető kifejezést adni s a szem­
üvegemből áramló dicsőség csakhamar véekétr 
aláhanyatlott.

Megesett, hogy — csodálatosképen — a 
derék utczai ifjúságra is ráragadt ez a megma- 
gyarázhatlan ellenszenv ; valahányszor az utczán 
végigsétáltam, a legkülönfélébb variátiokban s 
igy nem csekély nyelvtani érzéket tanúsítókig 
hangoztatták mögöttem a ,pápaszem“ elnevezés­
ből nyerhető gúnyneveket. Az egyik fél „pápa­
szemesének csúfolt, a másik — később nyilván 
a szépirodalmi pályához szegődött csapat — meg 
éppen „szemes pápáM hangoztatott, a tudomá­
nyos hajlamú ifjúság azonban hive maradt a 
„pápaszemes kígyó“ természettan! meghatáro­
záshoz.

Igazságtalanok voltak mindannyian. Csak­
ugyan rövidlátó voltam ; az én pápaszemem ren­
des kétágú szemüveg volt, melynek két hosszú 
szára rendesen a két fül mögé volt dugva s 
■endeltetóse csakugyan a hiányzó láttávolság pót­
lása volt.

Én istenem! Ilyen szemüveget hordanak 
kívülem a nagy államférfiak is. Salvino 
d’Armato, a konvex szemüvegek feltalálója, tehát 
sok embert hozott ama kellemes helyzetbe, hogy 
jóval tovább láthat az orránál. Ismertünk állam­
férfiakat, a kiknek a szemüvege állandó közle­
kedést folytatott az orr s a homlok között. A 
mint — egy-egy parlamenti zenebonában — 
haragúk fokozódott, a szerint csúszott homloku­
kon fölfelé a szemüveg, mig végre csaknem oda 
került a fejük búbjára. Mások színes szemüveget 
visznek magukkal a szóharezba; igen jól elrejtik
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gyarország bel ügyeire absolute semmi befolyást 
nem gyakorol. — Ez a bírói kinevezés pedig a 
külügyminisztertől függvén, törvénytelen lesz. — 
(Zajos helyeslés es tetszés a bal és szélső bal­
oldalon.) ... ,

Beszédjét az igazsagügymmiszternek meg 
ellenzéki korában mondott frappáns szavaival 
fnjezte be.

Midőn gróf Apponyi beszedet beíejez- 
te, a két ellenzék több m in t egy ne­
gyed óráig tapsolta, éljenezte.

Szilágyi Dezső (Zajos taps a bal es 
szélsőbalon. Éljen gróf Apponyi ! Éljen ! öt per- 
czet kérünk ! Nem h a 1 1 g a t j uk , m e g . 
V i s z a a k a r j a vonni at ö rvényj u- 
v a s 1 a t o t ? Öt perczet !)

Elnök: Háromnegyed kettőkor nem le­
het kivinni öt perczet ! Roppant zaj.) Az ellen- 
zéken Megújulnak „Éljen Apponyi“ kiálltiisok. 
A kormány párt az elnöki emelvény köré tömö­
rülvén heves gesztusokkal szólnak át az el­
lenzékhez, de hangjuk a zajban 
elvész.

Elnök folytonosan csönget.
S z i 1 á g y i Dezső : Miután gróf Apponyi, 

(Megújuló folytonos kiáltások : „Éljen gróf A p- 
p o n y U“)

Csanády Sándor : Hogy nem szégyell ma­
gát ! ....

V, s a t á r Zsigmond : Hát ki zavarja ?
Elnök: Csatár Zsigmond képviselő urat 

rendre utasítom.
E 1 n ö k csenget.
Szilágyi D. miniszter : Miután gróf 

Apponyi . . . (Magy zaj, folytonos kiáltások : Él­
jen gróf Apponyi !)

A miniszterelnök odamegy az igazgottan 
álló miniszterhez, nehány másodperczig beszól 
vele. Szilágyi újra int az elnöknek, hogy csen­
gessen.

E Inők csenget. (Roppant nagy zaj.) K i- 
á 1 t á s o k : „Helyre : Helyre !“ — A pénzügy- 
miniszter látható ingerültséggel az elnöki emel­
vényhez siet. Azalatt a zaj folyton Járt. Idő­
ként megújulnak a kiáltások : Éljen Ap­
ponyi !

A szélsőbalon az igazságügyminiszter felé 
„11 o h h o t“ kiáltanak.

Elnök folytonosan csenget.
Szilágyi Dező igazságügyminiszter : 

Miután gróf Apponyi beszédében jónak látta idéz­

vele a lelket, mely közmondásos tükrében, a 
szemben szokott megjelenni. Jól eltakarja a nyug­
talanul pislogó szemből visszatükröződő, nyug­
talan lelkiismeretet.

Ez a hasznos, a szükséges szemüveg. A 
binocli, az orresiptető viselésében már határo­
zottan gavalléros hajlani nyilvánul.

Lehetetlen binoclit iöbb sikkel viselni, mint 
a hogy azt a feledhetetlen emlékű T o 1 d y Ist­
ván, legszellemesebb, legfrancziásabb íróink egyi­
ke viselte. Az arany foglalatú szemüveg széles 
fekete galandról csüngött alá, ha az elegáns 
bellerista nem szándékozott — látni. Nézni 
szabad szemmel is lehel. Ha a szemcsiptetőt 
használta, a fekete szalag pikánsul ütött el az 
arcz fehér teint-jótől. Pompásan tudott valakit 
binokliján keresztül „megnézni“ s legjobb arcz- 
képének is azt tartom, a melyen magát Toldy 
István az elválhatlan néző szerszámmal vétette 
le. Nincsen is tárgy, a minek viselésében no le­
hetne sikket tanúsítani. Újabban Kállai 
Béni közös pénzügyminiszter viseli a binoklit 
sikkesen. Szónoklás közben ujjára csavarja a 
szemüveg lánczát, ide-oda pergeti s valahány­
szor uj dicséretet mond el az okkupáit tartomá­
nyok kulturális és közgazdasági haladásáról, az 
orresiptetőt diadalmasan „illetőségi helyére'1 szál­
lítja. Szeretnék tőle elkérni ezt a klasszikus látó­
eszközt ; ezen mindent rózsaszínben lát az em­
ber. Bosznia és Ilerczegovina rózsás világ. Ma­
gyarországot mindenfelől fekete szemüvegen 
nézik.

0 exczellencziájának mestere és tanítója, 
báró S e n n y e i Pál, monoklit viselt. Ö volt 
Európa legelegánsabb monokli-viselője.

*
Az operában vagyok. Tekintsünk csak arra 

az első emeleti páholyra. Ott szerepel egy rit­
kább, de mindenesetre igen distingvált látóesz­
köz. A 1 o r g n o n.

DEBRtiC^h-vi. - ÍRLAP.

ni szólónak 1679-ben mondott beszédéből a be­
fejező passzust, ezzel őt úgyszólván fel­
hívta szólásra, kijelenti, hogy erős meggyőző­
dése. . ..

Csatár Zsigmond : Volt !
Roppant derültség.
Elnök csenget.
Elenzék újból éljenzi grót Apponyit.
Szilágyi Dező : Az én meggyőződé­

sem .............. (Nagy zaj. Kiáltások : Rendre !
Rendre!

Elnök: Méltóztassék a miniszter urat meg­
hallgatni, igy teljes lehetetlen tanácskozni. A ki 
ezután közbe szól, azt először megintem, ha ez 
nem használ, a 204. paragrafus értelmében fo­
gok ellene eljárni.

Szilágyi nagy nehezen szóhoz jutott, 
beszédjét az ellenzék Apponyi éltetésével most 
is gyakran megszakította. Szilágyi azt vetette 
Apponyi szemére, hogy a nemzet gyöngeségét 
hirdeti.

A beszéd végén újból fenhangzott Appo­
nyi zajos éltetése, mire a vitát holnapra halasz­
tották.

*

A képviselőház kedden határozott általá­
nosságban a konzuláris bíráskodásról szóló ja­
vaslat felett.

Kevéssel 12 óra után Szilágyi Dezső igaz- 
ságügyminiszter két órás polémiát lolytatott Ap­
ponyi ellen. Szilágyi Dezső a fogalmaknak tűhe­
gyen való tánezoltatását a Boszkói szemfényvesz­
tés vidám produkeziója gyanánt mutogatta és az 
elveket, jogi tételeket, nemzetközi törvényeket, 
egyezményeket, Belgiumot, Marokkót, Angliát, 
Olaszországot, Japánt és egyebeket egymás után 
nyelt el, mint a bűvész a késeket, kardokat és 
végtelen szalagokat húzott ki a dialektika gyűrű­
jéből s végül gróf Apponyi Albertet bemutatta, 
mint függetlenségi párti államférfit, aminek a 
többség frenetikusán éljenzelt, a mire azonban a 
függetlenségi párt szomorúan jegyezte meg, hogy 
„ez bizony nem igaz !“ Szilágyi beszédének vé­
geztével a többség többször megújuló zajos él­
jenzéssel tüntetett Szilágyi Dezső mellett, mialatt 
az ellenzék abszolút némassággal ült és a kor­
mánypárt tüntetését egyetlen egy hanggal vagy 
közbekiáltással sem zavarta meg. Apponyi nem 
is felelt Szilágyinak, hanem az érdemleges meg­
jegyzéseket átengedte a részletes vita számára. 
És y/l-kor megkezdődött a névszerinti szavazás,

Szigetnagyközi grófnő páholya az. A szom­
széd páholyban ül egy ismeretes jelenség. A 
tündér kissé túlságos hangosan cseveg szela- 
donjaival. Mozdulatai túlságosan élénkek ; meg­
esik rajta, hogy könyökével megérinti a nagyvi­
lági delnő ruhaszövetét.

— Oh ! ez már mégis sok !
Látni kell, hogy kapja fel fejét erre a vak­

merőségre Helén grófné Nyakát kissé hátra 
szegve, merőn ránéz a szerencsétlenre ; kezében 
a pompás müvü lorgnon. Csak igy, óh csak igy! 
ezzel a fejtartással, igy tartva a lorgnon nyelét 
s ekképpen tartva az egészet a haragtól villámló 
sötét szemek elé, lehet mindazt a megvetést tol­
mácsolni, a melyet az egyik páholy érez a másik 
páholy iránt.

De abban a másik páholyban 
sem restek. A kis Lizett sem lehet el lorgnet 
nélkül. Ő viszont előre hajtja a fejét s lorgnet- 
jét a szem elé tartva, lefelé viszonozza a 
grófnő sértő tekintetét.

Igen érdekes látvány. A színpadon solisem 
fogják oly élethiven felhasználni a haragvó sa- 
lon-Istennők e pompás fegyverét, mint a páho­
lyokban. A lorgnon úgy sem való egyébre, mint 
valamely tárgynak egy pillanatig való megtekin­
tésére. A kik egymást lorgnonon keresztük fixi- 
rozzák, egyúttal azt jelentik ki, hogy „nem tart­
ják érdemesnek, hogy egymással egy percznél
tovább foglalkozzanak . . .“

*

A cs. és kir. hadnagy urak nevezetesek ar­
ról, hogy imádják Heinét és tudnak bánni a 
monoklijukkal. Báró Monokies és a korzón járó­
kelő gigerlik néha megközelítik a hadfiak e rész­
ben tanúsított ügyességét.

Mondják, hogy már Néró is használt szem­
üveget. Smaragdon keresztül szemlélte a inar- 
tiriumot szenvedő keresztény hajadonok végvo- 
naglasát. A szerelemben valóságos nérói kegyet­
lenséggel teheti mártírjaivá a keresztény és nem
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melynél az a komikus inczidens történt, hogy 
Madarász József, a ki mint jegyző jegyezte a sza­
vazatokat, igennel szavazott, vagyis elfogadta a 
javaslatot. Ebből nagy nevetés lett s Péchy Ta­
más megengedte, hogy miután Madarász József 
hivatalos funkezió közben vétette el a szót. sza­
vazata kőzigazittassék. A mérsékelt ellenzék és 
a függetlenségi párt elvetették a törvényjavasla­
tot. Á pártonkivüliek közül gr. Károlyi István a 
javaslat ellen adta szavazatát. A javaslat külön­
ben is 8G szótöbbséggel fogadtatod el.

— A bírói és ügyészi szervezet módosí­
tása. A bírói és ügyészi szervezett módosításá­
ról szóló törvényjavaslat főbb elveit és intézke­
déseit régebb idő óta ismeri a nagy közönség és 
a jogászvilág, mert az erre vonatkozó előadói 
tervezet a múlt év julius havában közzétételeit. 
Ezen előadói tervezetnek alaptételei és nevezete­
sebb intézkedései sértetlenül fennállónak a kor­
mányjavaslatban ; helyeselte azokat általában 
és pedig párt különbség nélkül a politikai sajtó, 
fentardandónak véleményezte az 1890. novem­
ber és deczember havában ülésezett szaktanács- 
kozmány, melynek tagjai között az ország legel­
ső birájai is helyet foglaltak. A százat jóval 
felülmúlja azoknak a hírlapi nyilatkozatoknak a 
száma, a melyek a jelen kormányjavaslat elő­
adói tervezetével foglalkoztak. Kellő előkészítés 
után jutott tehát a jelen javaslat a képviselő­
ház elé úgy, hogy a főbb elvi jelentőségű intéz­
kedések a javaslat kerete stb. tekintetében, a ki 
akart idejekorán kellő informatiókat szerezhetett. 
A javaslat czélja kerete és minden egyes intéz­
kedése kimerítően van indokolva a kormányja­
vaslathoz fűzött indokolásban, melyet annál in­
kább tüzetes figyelemre ajánluk, mert az igaz­
ságügyi kormány egész bírói szervezeti politikája 
annak átgondolt czéltudatos conceptiója talál 
abban bővebb kifejtést. A „Nemzet“ még az elő­
adói tervezet közzététele előtt 1890. julius havá­
ban közölt több czikket, a melyek a kormány- 
javaslatban foglalt főbb intézkedéseket bővebben 
megvilágositották.

— He!földi híreit. A házszabályok 
módosításának kérdése. A képvise­
lőház 20-iki ülésének végén előfordult zajos jele­
netek élénk megbeszélés tárgyát képeztek a sza- 
aadelvü párt klubbjában. Már a képviselőházi 
ülés végén szóba jött, hogy holnapután délelőtti

keresztény hajadonokat az, a ki a monokli vise­
léséhez ért.

Érettségi vizsga után a nemes tanuló ifjú­
ság ; a hadnagyi rang elérésekor az egy, vagy 
két éves önkéntes ur ; segéddé való felszabadí­
tása után a kereskedő-tanoncz, órákat vesz a 
monokli viseléséből. Különös talentum kell hoz­
zá : ösmerek előkelő bankigazgatókat, a kik nem 
lennének képesek egy monoklit a szemökbe csip- 
tetni, ha mindjárt ettől függne a bölcs és oda­
adó vezérletükre bízott pénzintézet egész jövője. 
Igaz, hogy mindeddig nem ösmertem bankigaz­
gatót, a kinek ambicziója lett volna a monokli- 
viselés nemes művészetének elsajátítása. Menje­
nek csak a comptoir-ba : ott van egy díjtalan 
számftilelti gyakornok, a ki a zsinórjánál lógva, 
egyszerűen feldobja s a szemével elkapja a mo­
noklit. Ez már aztán valami!

Ösmertem egy fiatal urat, a kinek éppen 
semmi szerencséje sem volt az asszonyoknál.

— Roppant buta ábrázata v a n !
Ez volt a legbájosabb esküdtszékek szoká­

sos verdiktje. ^ ......
Kétségbe kellett esnem a szegény fm jövője 

felett !
— Mily nagy lett csodálatom, a midőn egy­

két év múlva azt hallottam, hogy a fm valósá­
gos Lovelace a hölgyek között, annyira hódit, 
hogy szülővárosában már agancskiállilást lehe­
tett volna rendezni azokból a szarvakból, 
melyekkel — állítólag - az én ifjú^ Ba­
rátom díszítette föl az erre rendeltetett löket.

— Hóimét c változás ?

Erkläret mir graf Orindur,
Diease Zwiespalt der Nartur !

vonám kérdőre lovagomat. •
— Barátom ! Monoklit viselek! Ez valami 

schneidig kifejezést kölcsönöz az arczol
nak!
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tiz órára zárt ülés tartása kéressék, a mely mó­
dok fölött tanácskoznék az ilyen jelenetek is­
métlődésének megakadályozására. E tervet azon­
ban elejtették azon reménységben, hogy a ta­
nácskozások rendes folyamata az eliez hasonló 
incidensek által nem fog többé megzavartatni, 
lie az esetre, ha e feltevést nem igazolnák a 
legközelebbi napok, illetékes helyen határozot- 
lan czélba vétetett a házszabályok késedelem 
nélKÜli módosításának kezdeményezése. — rK a- 
tonai tanácskozások. A legközelebbi 
napokban Budapesten katonai tanácskozások 
fognak tartatni, a melyekre a közös hadügymi­
niszter, a vezérkar főnöke, a lovassági főfel­
ügyelő és a műszaki főfelügyelő érkeznek Buda­
pestre.

— külföldi hírek. B é c s, febr. 23. Fe- 
rencz Ferdinand főherczeg ápril elején Rómába 
utazik Umberto király meglátogatása végett. A 
főherczeg ma visszautazott Sopronba, hova szol­
gálattétel végett be van osztva. — P á r i s, febr. 
23. Mind kevesebbekké válnak a tiltakozások 
ama művészek ellen, kik festményeiket cl akar­
ják küldeni a berlini kiállításra. Tegnap Antoine 
volt német birodalmi gyűlési képviselő beszélt a 
részvétel ellen, ma több lap Így Cassagnac Au- 
torité-ja és a radikális Rappel nyilatkozik a 
franczia festmények elküldése ellen. — Paris, 
febr. 23. A Figarónak azt jelentik Berlinből, 
hogy Bismarck herczeget katonai becsületbiróság 
elé fogják áll tani. Figyelmeztetni fogják, hogy 
német katonának felsőbb engedély nélkül mitsem 
szabad lapokban közzétenni. A büntetés csak 
erkölcsi lesz, ellenben perbe fogják azokat a la­
pokat, melyeket a herczeg inspirál. Azt is hiszik, 
hogy Suvalov csak azért ment Friedrichsruheba, 
hogy lehetetlenné tegye magát Berlinben, hon­
nan már régebben szeretett volna távozni. — 
Béig r á d, febr. 23. Az uj szerbiai kabinet 
már megalakult és a jövő szerdán vagy csütör­
tökön bemutatja magát a skupstinának. Az uj 
kabinet következőképen alakult meg : Pasis mi­
niszterelnök, tárcza nélkül, Vuics pénzügyi, Gyaja 
belügyi, Gyorgyevics külügyi, Gersics igazság­
ügyi, Mikolics közoktatási, Tausanovies közgaz­
dasági, Velimirovics közmunkaügyi és Rasa Mi- 
letics ezredes hadügyi miniszter.

A debreczeni uj téglagyár.
Debreczen rohamos építkezése már gyakran 

aktuálissá telte azt a kérdést : Vájjon nem

Csakugyan ! A ki monoklit hord, annak 
arczában — a felrántott szemöldökkel — van 
valami szatirszerü s már magában pikáns az is, 
hogy a monoklival bizonyos fele-más arezot ka­
punk. Egy Muset-léle költeménynek még ellent 
lehet állani, de egy ügyesen viselt monoklinak — 
soha !

*

Üveg kell a zsoltárolvasáshoz, a ezérna tű­
be húzásához és a színház látogatásához. A szín­
házban leghaszontalanabb látszer a kritikus lát­
csöve, leghasznosabb az, a melyet akkor hasz­
nálunk, mikor a ballet működik. Beszélhettek 
nekem szóró lencséről, gyűjtő lencséről ! Az el­
ső quadrillban tánczol a kis Pedrita. Annak az 
állán van egy bájos kis lencse. E miatt a lencse 
miatt én már Ezsaui örökséget adtam el. Ez a 
lencse hódolók egész csapatát gyűjtötte már a 
kis színpadi gazella körül, Nem konyitok az. op­
tikához s nem tudom, szóró, vagy gyűjtő lencse- 
e az, a mit az „Operngucker“-ekben használnak 
lel, de annyi tény, hogy a színházi látcsövek 
okoznak a világon minden rosszat. Mennyivel 
szolidabb látószer ennél a jó öreg nagymama 
okulája, melyen keresztül oly szeretetteljes gond- 
dal szemléli a kis unokának kötött harisnyácska 
hófehér szálait; vagy a tanító bácsi tisztes szem­
üvege, melyet az istentől elrugaszkodott nebu­
lók még sem átallanak az orrukra bigygyeszteni, 
na a jó öreg ur félrefordul és végül, ha nem is 
miami nagyon ékes de mindenesetre tiszte- 
etreméltó Miss Dawson, nővérem angol 
gouvernante-jának kék szemüvege, mely any 
nyira elbájolta Tallós urat, falunk érdemes őr­
lő hí k^’ hoW 11111 már boldog pár lett be-

íme, Így hatnak be a szemüvegek az embe­
rig sorsára !

;

DEBRECZENI HÍRLAP.

volna-é czélszerü egy oly téglagyárat létesíteni, 
mely az építkezéshez, a Debreczenben eddig oly 
kevés előállítható anyagot a forgalom és szük­
ségletnek megfelelő mértékben szállítani lenne 
képes. Nem maradt ez egyéb százszor és ezer­
szer is megvitatott óhajnál; mig végre most 
akadtak vállalkozók, akik nagy áldozattal oly 
téglagyárat fognak rövid két hónap alatt létesí­
teni, mely egyedül is képes lesz Debreczen és a 
közel vidékét az építkezésekhez ma oly korlátolt 
mértékben szállítható téglaanyaggal ellátni.

A téglagyár építésére közösen R ö s z 1 e r 
Richárd mérnök, Berger Jenő műépítész és 
Morvát h János építész vállalkoztak, a kik e 
czélra megvették a Horváth Tamás-féle 21 
hold területű szántóföldet, mely a nyúzó lapo­
sán terül el. A vállalkozók ezen uj osztású föl­
det tiz ezer forintért vették meg s ide fog­
ják építeni a téglagyárat, mely a szárítókon, 
munkások lakán és még számos más a területre 
építendő mellékhelyiségeken kívül hatvan­
ezer f r t b a kerül.

A téglagyár Simon és I. szabadalmazott 
terve szerint, a feltalálóknak személyes felügye­
lete mellett fog készülni, akik igy jót állanak 
arról, hogy a gyár a kikötőit üzemképességgel 
bírni fog s kitűnő anyagot, tökéletesített téglá­
kat. lesz képes gyártani. Mivel pedig a gyár 
maga a vállalkozók, mint tulajdonosok által fog 
vezettetni, bizton remélhető, hogy az e téren 
elért szakképzettségüknél fogva a gyár életké­
pessége is biztosítva lesz.

Ilyen téglagyár hazánkban csak egy van 
még (Arad megyében) s a körkemenczével is csak 
a kőbányai Drasch e-féle vetekedhetik.

Az építkezéshez szükséges anyagok már 
nagy részben a nevezett, földterületen vannak s 
magát az építkezést a jövő hó első hetében meg 
fogják kezdeni. Ez pedig óriási munkaerőt vesz 
igénybe, mert a mellékhelyiségeknek, mint a 
máglya szállítók, felügyelők és munkások laka, 
rendelési és iroda helyiségeknek már a jövő hó 
végével, magának a gyárnak, a körkemenezének 
pedig május hó közepén készen kell lennie, hogy 
a szerződések értelme szerint még május 
végével teljesen üze m képes le­
hessen a gyár.

Körkemencze már van három Debreczen­
ben, de ennyi tégla előállítására nem képes. 
Nem pedig azért, mert itt maga a körkemencze 
minden mellékhelyiségen kívül két h o 1 d n y i 
területet foglal el s gyúrt naponként 
húszezer darab első osztályú 
csertóglút s különféle úgynevezett alak 
(kerek, G—8 szegletes) téglákat is.

Az égetés szakadatlanul fog folyni s ahhoz 
nem fát, de kőszenet fognak használni. A tél 
beálltával azonban az égetés megszűnik s maga 
a gyár első évében kizárólag csak téglák előál­
lítására lesz üzemképessé téve. Cserép s más 
ily nemű anyagok gyártását ez évben még nem 
eszközli, mivel ezekhez az eddigi s még létesí­
tendő épületeken kívül annyi s oly nagy szári­
lókra leend szükség, minő épületeket az idén 
már nem lehet előállítani, vagy ha éppen kettő­
zött szorgalom és munkaerő mellett ez lehetsé­
ges volna is, oly későre maradna, mikorra már 
a cserép-gyártás megkezdése lehetetlen volna.

A téglagyártásboz szükséges agyag beszer­
zésére a vállalkozók által vett földterületen 
egyelőre tizenkilenczhold áll ren­
delkezésük r e, mely területen három mé­
ternyi mélységre hatolhatnak le. Ha tehát éven­
ként hat millió a téglatermelés, a 
rendelkezésre álló földterület anyaga nyolcz- 
liz évre elegendő. Ami pedig az uj 
téglagyár termeléseit illeti, azokhoz a vállalko­
zók igen szép reményeket fűznek és pedig azért, 
mert a téglagyártásra szánt agyagföld kitűnő s 
a belőle égetett téglák salétrom men­
tesek.

Magához a téglagyárhoz igen könnyű a 
közlekedés, nem csupán azért, mert valamivel 
az eddigi debreczeni téglavetőknél jóval közelebb 
van, de mert egész a ménlótelepig kövezett 
országút vezet. A tégla halmazak beszállítása 
tehát tetemesen meg van könnyítve s az arány­
lag az eddigi beszállításoknál olcsóbb is lehet.

A téglagyár termelése különösen az épít­
tető nagy közönség számára tartatik meg s igy 
a gyár óriási, hazánk vidékén még sehol nem 
tapasztalható üzemképességét tekintve, nem fog 
előállani a téglák szükségességét nélkülöző s 
annyiszor felmerült építkezési akadály. Mert
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tény az, hogy Debreczenben egy idő óta külö­
nösen a számtalanszor tapasztalt tégla-hiány 
miatt nem mernek építtetni, sőt előfordult már 
az az eset is, hogy a félig épült épülethez, hogy 
fedél alá hozható legyen — Szoboszló és 
Böszörményből szállították a 
téglákat s igy nem csuda ha ilyenkor a 
téglák ezreit huszonöt-harmincz forinttal kellett 
megfizetni.

Az uj téglagyár tehát, tekintve hogy Deb­
reczenben mily óriási építkezések előtt állunk, 
valóságos jótétemény lesz városunkra nézve’, 
hogy pedig annak emelkedésére is befolyással 
bir, az kétségtelen. Vállalkozók tehát, akik mind­
annyian szakemberek, a nagy fogyasztással szem­
ben biztosítva látják magukat s vállalatukat.

A gyár különben nagyon sok, eddig még 
biztosan meg nem állapítható számú családnak, 
mint munkásoknak fog kenyeret adni s műkö­
dését, mint már fentebb is jeleztük, május 
hó végével megfogja kezdeni.

Reményi Ede Debreczenben"
— Február 25. —

Reményi Ede, a hírneves zeneművész deb­
reczeni időzésének első napja tegnap folyt le s 
az méltó volt úgy Reményihez, mint városunk 
közönségéhez, a mely tud méltányolni, a hol 
csakugyan van méltányolni való. Debreczen Re­
ményi Edében megbecsüli a brilliáns technikával 
s az előadás virtuozitásával rendelkező művészt, 
kinek hírességét ország-világ előtt emeli még 
azon tény is, hogy a szabadságharezban a ma­
gyar fővezér hegedűse voll, azután pedig nyi­
rettyűjével vigasztalója az 1848/49-diki nagy 
tragédia felett busongó nemzetnek, a külföldön 
pedig dicsőséget szerzett honának. A merre járt, 
jótékonyság fakadt, léptei nyomán ; a Petőfi-szo- 
bor-alapot ő hegedülte össze, egy szóval —- a 
német mondás ellenére — jóember volt 
és jó muzsikus egy személyben.

Debreczen városa tehát a művészi és nem­
zeti érdemek egyesülését ünnepelte benne. Meg 
kell említenünk, hogy művészt sehol u világon 
sem szoktak közigazgatási közegek fogadni, mint 
ilyenek, hanem a tennivalók élére a helybeli 
társaskörök és a hol vannak, a művészi körök 
állanak. Debreczen oly kifejlett kultúrájú város, 
hogy itt vannak a széptan! czélokkal foglalkozó 
Gsokonai-kör, zenede és városi dalárda, igy te­
hát ezek végezték a rendezés teendőit. I.egtöb- 
bet tett mégis a közönség, mely két hangver­
senyre állít elő zsúfolt házat, s mely a lakoma 
alkalmára ellepte az „Arany Bika“ szálló étter­
mét. A rendezés hibája, hogy — egy-két napi 
utánjárással — a résztvevőket nem tömörithette 
közös asztalok körül s hogy — úgy szólván — 
programmja sem volt.

Poharazás közben tudta meg Reményi, 
hogy a zenedében még meg van az általa aján­
dékozott hegedű s hogy a collegiumban őrzik a 
közreműködése folytán létrejött Petőli-szobor 
gyps-mintáját s a dalárda serenadeját sem le­
hetett megtartani, mert a művésznek nem volt. 
felőle tudomása.

De találkoztunk az ünneplő hangulat t u 1- 
h a j t á s a i v a 1 is. Ha a kitűnő s minden­
esetre világhírű művészről azt Írjuk, hogy meg­
jelenése e város „büszkesége“, „dicső­
sége“ s annak Debreczen „hódolata t.“ 
fejezi ki, micsoda kifejezéseink maradnak, a mi­
kor p. o. a nemzet koronás királyának látogatá­
sáról beszélünk ? A lelkesedés e túltermelésének 
jó illusztrácziója és folytatója volt a szinlap, 
mely Reményit mint „hegedű királyt“ hirdette 
(a la „Bicrkőnig“, „lóg királynője“ sat.) s a neki 
lelkesült czigányprimás, ki a művészt egyenesen 
„felséges uramnak“ szólította.

Ne adjunk amott kevesebbet, itt többet 
annál, a mi dukál. Illő és elmaradhatatlan volt, 
hogy Reményi nagy és minden nagyobb várost, 
érintő kőrútjában hoz zánk is ellátogatott ; ennek
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örvendünk s reánk is lelkesitöleg hatottak úgy 
az ő virtuóz művészete, mint a nevéhez fűződő 
hazafias emlékek.

Reményi fogadtatásának részleteiről tegnapi 
számunkban irtunk s itteni időzésének további 
részleteit a következőkben adjuk elő :

A hangverseny
ív. 1.) Bevégzett művészet előtt állunk; itt 

el kell némulni a kritikának, méltán érdemli a 
hegedű király czimet; ő viituóz hegedű­
jén egész lényében. — Minden nemzetnek meg­
vannak a maga nagy hegedű-virtuózai, a miénk 
Reményi Ede.

Így hallani zenét az élvezet netovábbja, 
bűbájosán hat hegedűjével az emberek szivéig, 
minden egyes hang beszél, dalol, — az ő vir­
tuóz játéka bámulatra ragadja a hallgatót, meg­
érti őt zenész és laikus egyaránt. — Azzal a 
végtelen nyugodtsággal, de energiával és ifjúi 
hévvel, a mint ő vonóját kezeli — valóban káp­
ráztató. — Gantilenáiba annyi erőt és emellett 
lágyságot tud beleönteni, hogy egy-egy perezre 
megfeledkezik a hallgató, miszerint hangszer az, 
a mit kezel. — Piánoi fokozásában a virtuozitás 
legmagasabb fokán áll, nála még a lehellet-sze- 
rü p i a n o k egyetlen árnyalata sem vész el. 
Staccatoit, flageoletjeit és arpegiáit, szédítő se­
bességgel kezeli, dupla fogásaiban pedig egy tel­
jes zenekart vélünk hallani, mint ezt a „Zapate- 
ado“ (vargatáncz) brilliáns előadásában megmu­
tatta.

„P 1 o y r a“ (halászdal) keleti motivumu, va­
lamint „C a r in e n“ (H a n e m szeretsz, 
úgy szeretlek! dalokkal és azoknak válto- 
tozataival, valamint az ő utánozhatlan, mint a 
legmagyarabb magyar zene-interpretátor a ma­
gyar dalokkal, elvarázsolt, úgy hogy műsoron kí­
vül még nehány magyar dalt, melyet „maga vá­
lasztót ■ kellett ráadni. — Ugyancsak a műso­
ron kívül eljátszotta saját szerzeményét a 
„Hymnus t“, melyet az Egyesült-Államok ré­
szére irt.

Ünnepelt virtuózunk mellett nem hagyhat­
juk említésen kívül B o d ó Alajos urat, kiben 
valahára, nem azt a conventionális, úgynevezett 
zongoraművészt láttuk, kik rendszerint a „hézag­
pótlók", hanem igen is láttunk egy komoly, iga­
zi művészt ki ezt az elnevezést meg is érdemli.

0 zongora művész a szó teljes értelmében, 
ki tudja kezelni hangszerét, ha eeyedül játszik 
vagy ha másokat kisér. Nagy hatást ért el Ja- 
derewsky Menuettéjével, valamint Liszt XV. ma­
gyar Rapszódiájával, mely utóbbi különösen 
hálás lliérna, de úgy eljátszva, mint azt Bodó ur 
játszotta, a legnagyobb elismerést érdemli. Lágy 
billentyű-ütése kitűnő iskolára vall.

De meg kell emlékeznünk az ő kíséretéről 
is, discrél a végtelenségig, soha nem igyekszik 
hangszerét előtérbe hozni, csak ott, a hol arra 
szükség van ; egyet képezett az összjáték és ez 
az igazi.

A zongorát (Stingl-féle készítmény) a hely­
beli Schmied-féle ezég szolgáltatta. Reményi pe­
dig két hegedűt használt, így az ő pompás hang­
zású Slradivariusát is.

Az Antonio Stradivari 17-ik századból való 
remekén az 1. és II. programmszámot játszotta, 
a többit a Quarnerius szintén kitűnő alkotásán. 
Matériám superabat opus.

A lakoma.
(b.l.) Az előadás után — mely 10 órakor 

végei — szép számú közönség, hölgyek és ui 
vegyest, gyűltek össze az „Arany Bikádban, 
rendezőség nem a mellékes éttermet foglalta 
de egy hosszú asztal volt a közös étkező he! 
ségben elhelyezve s a közönség inkább e kist 
asztalok körül sereglett s ott hallgatta elöbl 
R á c z Károly pompás zenéjét, aztán a bank 
tezö asztal körül lefolyó dolgokat. Egyes nóta 
litások a művész megérkezte után üllek ál a 
h?8y uSy mondjuk — hivatalos asztalh

mert iJól tették, hopv már előbb vacsoráitak,
a „misera plebs contribuens 
ki húzogatott étlapot
hatott vo^’ a ki egy pinezért

A hivatalos asztal körül láttuk a 
zo urakat : Simonffy Imre, kir. 
g rmester, S e s z t i n a Lajos a zenede. V 
t e s 1 Arnold a Csokonai-kőr, Márk End 
varos,„dalarda elnökei, Kiss Sándor, 184t

már teljes 
kaptunk, az t 

el-elf

kövei 
an. I

honvéd alezredest, kit Reményi egy szomszéd 
asztalnál keresett fel, s mint régi honvéd baj társat, 
szívélyesen átölelte, Fráter Imre, S t e i- 
n a c k e r Sándor, Végi, Gyula rendőrkapi­
tány, dr. tüdős János, a Csokonai-kör tit­
kára, ott láttuk továbbá a helybeli tanintézetek 
több fiatal tanárát, hírlapírókat s a színtársulat 
tagjait és másokat. A művész kíséretében voltak 
fivére, R e m ényi Antal, fia, Tibor és Bo­
ti ó Alajos, zongoraművész.

Az első felköszöntőt Vértesi Arnold 
mondotta, ki méltatja a Reményi Ede 30 éves 
művész pályáját s megemlékszik kivált az el­
nyomatás évei alatt folytatott lelkesítő működé­
séről s arról, hogy Reményi a külföldön sem 
szűnt meg magyarnak lenni. Tanítson varázs- 
hegedűjével továbbra is hazafiasai! lelkesedni s 
a mint eddig nem feledte, úgy ezután se fe­
ledje hazáját. Élteti Reményi Edét. (Hosszan 
tartó, lelkes éljenzés.)

Ezután S e s z t i n a Lajos, kér. és ipar­
kamarai elnök szólal fel, még pedig úgy, mint 
a helybeli zenede elnöke. Reményi Ede látoga­
tása különösen érdekli a zenedét, mert a midőn 
Debreczenben hangversenyzett, 1800 körül, 200 
forinttal az alapítók soraba lepett, sőt— a mire 
a művész már talán nem is igen emlékszik — 
hegedűt ajándékozott, a mely most is ereklyéje 
a zenedének.

A beszéd következtében R e m é n y i Ede 
megígérte, hogy ma d. u. ellátogat a zenedébe 
s ott időzik 2 órától 4-ig.

Simonffy Imre kir. tan. és polgár- 
mester pohár-köszöntőjében emlékeztet arra, 
hogy Reményit mintegy 20 év előtt üdvözölte e 
város kebelében s most megújítja az őszinte 
szeretet és tisztelet nyilatkozásait. Élteti a kö­
rünkben időző mestert.

Most Reményi Ede kezdett szólani. Előre 
bocsátja, hogy egy kis beszéddel kíván megpró­
bálkozni. Azért mondja, hogy „m egpróbál- 
kozni,“ mert erős náthája van. Alig tud be­
szélni. Szerencse — úgymond — hogy ma este 
nem énekelt, mert bizony — kifütyülték volna. 
(Derültség), Azonban a polgármester ur mon­
dott valamit : felemlítette, hogy ő már itt járt 
20 év előtt. Ez bizony azt mutatja, hogy ő — 
nem tolakodó. (Éljenzés.) Átlér a szinlapra 
mely az ő „búcsú föllépteiről“ beszél. 
Lz nem az ó hibája, ő azt sohase mondta ; meg 
is irta a magáét a rendezőségnek. Ez a prog­
ramúi akkor készült, mielőtt Londonból eluta­
zott volna. A „Harmonia“ czimű fővárosi zene­
egylet fogta fel igy utasításait. — Vértesi Ar­
nold is mondott — folytatja — egy rette­
neteset. Azt, hogy ő tanítson hazafiságot. 
Itt arra nincs szükség, arra legkevesebb a szük­
sége éppen Vértesi Arnoldnak. A mit ő tanít, 
az a lelkesedés, olyanoknak, a kik nem akarnak 

lelkesedni. Elfecsegne ő még (mondja ismét) 
tovább is, de úgy van vele, mint az egyszeri 
ember, a ki azt mondta, hogy nagyon katlio- 
likus, katharrhikus helyett. De azt el 
keli mondania, hogy mélyen érzi a Debreczen­
ben tapasztalt megtiszteltetés értékét. A mióta 
itt van, ki nem jön az elfogódásbói, mert a hála 
érzet egészen hatalmába keríti. Azt hiszik sokan, 
hogy ő pár hétre jött haza Magyarországba. 
Nélküle, a gazda nélkül számoltak és elvégre is 
az fog történni, a mit ő akar. (Derültség). 
Az újabb amerikai körútra szóló szerződése ez 
évi okt. 15-étől lép érvénybe s az addig letelő 
néhány hónapból „ugyan keveset szándékszik más 
országoknak juttatni." A 224 egymásra követke­
ző hangverseny-czyklusának letelte után („Ame­
rikában“ — jegyzi meg Reményi általános de­
rültség közt — „vasárnap nem játszunk“) újra 
visszatér házájába. Még egyszer kifejezi háláját 
az őt ért megtiszteltetés után s azt kívánja, 
hogy viruljon tovább „az alföldi nagy reformá­
tus város.“ (Éljenzések.)

Rövid szünet után megjegyzi még, misze­
rint nem volt arról tudomása, hogy a zenede

alapitó tagja, de most már homályosan emlék­
szik a dologra. A hegedű ajándékozása azonban 
teljesen kiment az emlékezetéből. Elmegy ő a 
zenedébe és megnézi.

A rokonszenves benyomást gyakorló be­
széd után még Márk Endre, mint a dalárda 
elnöke köszönti fel Reményit meleg szavukká' 
Nagy Zsigmond, a ref. collegium ifjú tanára, pe­
dig szépen előadott toastjában azt a rokonszenves 
hatást vázolja, melyet a magyar név gyako­
rol a müveit Európában s azt a hírnevet, a 
mely Re oényit a művelt világ minden zugában 
ösmeretessé tette.

E beszéd után figyelmeztették R e m é n y i 
Edét, hogy a Petőfi szobor gyps-mintája a ref. 
collegium lépcsőházát díszíti. Ekkor ígérte me* 
Reményi, hogy — a Nagy Zs. tanár kalauzolása 
mellett — a zenedéből ma d. u. a collegiumba 
is ellátogat.

Reményi Ede 12 óra után, a tiszteletére 
fölemelkedett közönség éljenei közt vonul el 
szobájába. A legkitűnőbben érezte magát kö­
rünkben s ezért a városi dalárda szép számmal 
megjelent, várakozó tagjai is szívesen belenyu­
godtak abba, hogy — az előhaladt idő követ­
keztében — a Reményi Ede tiszteletére tervezett 
serenade ma estére halasztatott.

Epizódok a színházban.
Sietünk a színházba. A lépcsőkön Czapek 

ur fogad kétségbeesve. Nincs — jegye. Érthető 
egy szenvedélyes zenésztől, mikor Reményi Ede 
hangversenyez.

Ellensúlyozza a bus hatást a Steinacker ur 
boldogságtól elviláglott arcza. ő páholyból nézi 
Reményit! Érthető boldogság egy másik szenve­
délyes zenésztől.

Hét órakor kilépnek ők!
Előbb az a köpezös emberke, a ki az ame­

rikai yankee-ik meghódítása után most a debre- 
czem czivis szivének szegzi a nyirettyűjét. Nyom­
ban követi Bodó ur, a kisérő fiatal zongorász. 
Érdekes művészi frizurát visel, mig Reményi, az 
már — velünk együtt — rövid idő múlva sem­
mi-féle frizurát sem fog viselni.

Szellemes arczárai fürkészően tekint végig 
a publikumon. Meg van elégedve : n a g y és 
intelligens publikum. Ráhajtja fejét a he­
gedűre és a hang hullámok áradata — kezdetét 
veszi.

Aztán ringatja lelkünket és viszi, viszi tün­
dér-országokba, vagy idegen világba, a melytől 
egy tenger választ el.

Nagy tenger, az egész óezeán, de kicsi pa­
takocska annak, a kit a szive — haza vonz. . .

Nincs Reményiben semmi komédia, semmi 
grimace. Ha a dallam viharossá válik, haragudni 
látszik s a nyirettyűvel úgy vág közbe, mint va­
lami huszár a ki a hat vágásra készül. De mi­
kor a piano következik, szemeit behunyja : nem 
akar egyebet látni, csak azt, a mi saját bense- 
jében történik. Elfordul a hegedűtől — mintha 
mondani akarná, hogy ő maga nincs jelen-; — 
nem is ő, csak az a bámulatos Genius be­
szél. a kinek neve Zene!

Hogy ilyen zene Görgeyt nem hősi győze­
lemre, vagy hőshalálra tanította !

A második emeleti zártszéken úri publikum 
ült, a nemes tanuló ifjúság a kakasülűre szorult.

Leszámítva az iparos tanoncz urak üvöltö­
zéseit s a Liszt rhapsodia Rákóczy-notivumainak 
hamaros inegtapsolását, egyszer sem volt oka 
Reményinek - - idegessé válnia. Csak akkor 
hangoztatta a maga szokásos „Szent Kleofás“-át, 
mikor a színházi kellékes hozzá nyúlt féltékenyen 
őrzött hegedűjéhez. A publikumnak sem kellett 
idegesnek lennie.

És a mi fő. oly csönd volt, ha kellelt, hogy 
még a leghalkabb, mondjuk már csupán a lélek
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Ajtal hullható plánok sem vesztek kárba, de 
egyetlen egyszer sem.

Kedélyesen folyt az egész est. Reményi Ede 
(mint a hogy p. o. Bülow szokta volt) kedélyes 
eszmecserébe bocsátkozott a közönséggel.

Mikor, az elsőrészlet eljátszása 
„tán. a taps, az éljen óriási mérveket öltött, a 
függöny alól egészen a lámpákig előre lépett 
művész beszélni kezdett. Így szólott:

— Mélyen meg vagyok hatva, amaz impo­
záns fogadtatás által, melyben Debreezen város 
részesített s éppen ez a meghatottság rabolja el 
tőlem a szavakat, melyekkel szívélyes fogadtatá­
sukat megköszönjem. Hálám csekély jeléül — 
ha az a közönség óhajtásával egyezik — műso­
ron kívül is fogok játszani egy pár zenedarabot.

A taps, az éljenzés még erősebbé vált s egy 
Pang elkiáltja magát a földszintről:

— A „Repülj fecske m“-et!
Reményi azonban kijelentette, hogy e bra- 

vour-számát a mai, második hangversenyre tar­
totta fenn s kéri, hogy bízzák rá a darabok meg­
választását.

Igaza van, ez inspiráczió, dispoziczió dolga. 
De nem a nemezis keze hozta-e, úgy, hogy a 
lakomán neki kellett meg hallgatni a „Repülj 
fecskéinket ?

Ezt az élvezetet, mely a Rácz Károly ban­
dájának figyelmét jelezte, élénk tapssal viszonozta 
az asztalfőn.

A Mendelssohn-számból elmaradt „Finale“ s 
-elhagyott Paganini helyett játszotta az Egyesült 
Államok tiszteletére komponált s (rövid bevezető 
szavai szerint) ezeknek dedikált „Hymmisz'-t. 
Hatásos kar-szerzemény, de bizony egyesültek az 
egyesültek tiszteletére irt műben más liymnuszok 
(„Marseillaise“, „Gotterhalte“, „Yankee doodle“ 
stb.) motívumai is.

A Paganini-darab különben azért maradt 
el, mert közönségünk — régi szokásaihoz hí­
ven — már czihelődni, oszladozni kezdett. Lehet, 
hogy sokan nem is tudták, hogy még valami 
következik. —

Általános feltűnést keltett tegnap is a pol­
gármester ur fiatalos, kitűnő kinézése.

Emelte ezt — természetesen — a jó sza- 
bá su szürke ruha is, melyben a banketten 
megjelent. —

„A fal tövében“ czimü vígjátékban P a 1 o- 
t a i Piroska és G ó t h ügyesen mozogtak. 
Thalia azonban ma csupán a fal tövében lapult 
meg: a kert virág-diszét most a zene Múzsája 
vette igénybe.

Volt is két koszorú, egyet a s z i n ügy­
egylet, egyet a debreczeni zenede 
szentelt a művésznek.

A szinügy-egylet koszorúja azonban az 
egész első szakasz alatt ott lengett a zsinór 
padlásról. Ez a félreértés — véletlenül — festői 
képet szült s bevált volna különösen kieszelt 
hódolatnak is.

Nem volt annyira festői látvány a súgó­
inkat ki s be ránczigáló, egyenruha nélkül való 
munkás kétszeri megjelenése.

Fz,t a sugólyukat az ötös bizottság irodá­
jában kellett volna elhelyezni és bele ültetni 
valami — okos embert. Gili Balázs.

helyi h rek.
Határidő naptár.

Kz.inliá* kezdődik mindig este 7 órakor.
, , "a*y sétaliangverneny vasárnap és Unne

a d u 4 órakor a Margit-fnrdőben.
,, "OrrsolyapAlya a Margit fürdőben s a 
-6n '‘y>t»a van reggeltől esti 9 óráig.

muHeant a kollégiumban a közönség számár 
van vasárnaponkint 10 tói 12-ig délelőtt.

pénteken" nktó"yi2dgr & koliegiumh*n e közönségnél

Nyilvános olvasóterem a kollégiumban, hétfőn, 
szerdán, szombaton d u. 2—7 ig.

I'ebr. 4*6. Csokonai-kőr felolvasó osztálya!
„ Pehr. 28. A munkás dalegylet estélye a „Margit“- 
fürdoben.

Márez. J. Csikó-telepbe való beiratás batáridejé­
nek lejárata.

Márez I. Fodrászsegédek bálja.
Márez. 1. „István“-gőzmalom közgyűlése, a város-QäZall.
Márez. 1. Honvédegylet közgyűlése.
Márez. 1. A delir. polgári közgyűlése, d. u 4 óra­

kor, saját helyiségében.
Márez. 5. Polgári failletmény kiváltásának végha­

tárideje.
Márez 8. Az öreg takarékpénztár közgyűlése, a 

városházán. J '
Márez. 10. A del>r. függ. kör közgyűlése.
Márez. 12. Piuczér-egylet bálja a „Margit“-fürdóben.
Márez. 13. Katonai lóvásár
Márez. 15. Az 1848/49. szabadságharca évforduló­

jának megünneplése.
Márez. 15t Az 1848/49. honvédek bálja a „Margit“- 

fdrdóben.
Márez. 15. A nánási r. gőzmalom közgyűlése.
Márez. 22 ős 23. Kan karczagi vásár.
Márez. 22 A debreczen-helyi vasút közgyűlése.
Márez. 22. Tisztviselők egyesületének közgyűlése.
Márez. 28. Locsarekné jutalomjátéka
Márez. 20. és 30. Zichy Géza gróf jubileumi ün­

nepélye
April. 15. Polgári failletmény elhordatásának vég- 

határideje.

— Reményi Ede valóban szép jelét adta e 
város iránt érzett rokonszenvének, a midőn csak 
is e helyt hangversenyez két estén át vidéki kőr­
útjában. Jól is érzi magát köztünk, minthogy a ro- 
konszenv teljesen viszonozva van. Ma d. e. lá­
togatásokat tett s meglátogatta Révész Bálint 
ev. ref. püspököt, gróf Degenfeld főispánt 
és S i m o n f f y kir. lan. polgármestert. Útjá­
ban dr. Káli Hegedűs József ur kalauzolja. 
D. u. két órakor látogat el a zenedébe, megte­
kinti az intézetnek általa ajándékozott hegedűt s 
ott végzi mintegy 4 óráig a próbákat. Innen a 
főiskolába megy és a tegnap este nyert 
koszorúkkal a Petőfi-szobrot ko­
sz o r u z z a m eg. A kegyelet es és lelkesítő 
lénynél minél nagyobb számmal lesz jelen a ta­
nulói ifjúság.

— A gatdasági és ipari bank, mely Deb­
reezen székhelylyel létesittetni terveztetik, mára 
megvalósulás küszöbén áll, a mennyiben a 
200,000 forintot képező alaptőke túlnyomó rész­
ben jegyezve van, minélfogva az előmunkálatok 
teljesítésére kiküldött bizottság azon helyzetbe 
jutott, hogy az alakuló közgyűlést nemsokára 
össze fogja hivni. Az uj intézet alakításában vá­
rosunk legtekintélyesebb egyéniségei vesznek részt; 
a többek között a R i c k 1 József Zelmos ezég, 
Erber és Fleischmann ezég, F e i s c h 1 
Károly, Buday József, M ayer Emil, Hor­
váth István, Lukács Ármin, K o m 1 ó s s y 
Dezső, S t e i n f e 1 d Mihály, B e k é n y i Pé­
ter, Fáik Lajos, Biedermann E. és fia, 
T ó t h Gyula ezég, W e i s z Mózes és fia ezég, 
stb. egyenkint száz-, ötven és huszonöt drb 
100 forintos részvénynek jegyzésével. Az intézet 
czéljának Debreezen város és vidéke gazdasági, 
kereskedelmi és iparviszonyainak fejlesztését tűzte 
ki lehetőleg olcsó hitel nyújtása, gazdasági és 
ipari vállalatok keletkezésének előmozdítása ál­
tal. Üdvözöljük az életrevaló eszme érdekében 
fáradozókat és sikert kívánunk a kitűzött nemes 
czél mielőbbi elérésében.

— Népmozgalmi sta'isztlka. Halálesetek 
száma 15—21-ig: finemü 20, nőnemű 8, összesen 
28. Elhaltak kora 0—1 évig 10. 1—5 évig 3.
5—20 évig 3. Összesen 0—20 évig 16. 20—30 
évig 1. 40—60 évig 5. 60—80 évig 4. 80 éven 
túl 2. Főösszeg 28. Nevezetesebb halálokok : Va­
riola I, Cron, diphteritis 1, typhus et typhoid 
1, tuberculosis 3, diorr homaet enteritis 1, ön­
gyilkos 1.

—A biid szent-mihalyi rablóyyilkosság tár­
gyalás. Nyíregyháza, febr. 23. Az itteni 
törvényszék Nagy Lajos elnöklete alatt ma 
kezdte tárgyalni Kornis Ferencz voll törvényszéki 
elnök büdszentmihályi kastélyában elkövetett ré­
mes rablógyilkosság bünperét. A lapokban az 
eset már részletesen ismételve voll. Máj. 17-én 
a kastélyban vacsora után rablók jelentek meg 
a védtelen Komistul revolverrel mintegy 100 
frlot elraboltak. Erre megmutathatták maguknak, 
hol alszik a 82 éves agg és beteges Dogályi

Gusztáv (Kornis nagybátyja) s Kornist egy ntel- 
lékszobába zárták, mialatt Dogályit az ágyból ki­
rántották s vasszekrényét fel akarták feszíteni. 
Közben egy rejtett helyről még 1000 Irtot elra­
boltak. A rablás tanúja Kornisné volt, a ki azon­
ban a láda feszegetése alatt kimenekült s a mel­
lékházban vacsorázó cselédséget fellármázta. Ez 
alatt a két ,,.diatolt rabló Dogályit agyonlőtte és 
elmenekült. Kornis egy iszonyú órát töltött be­
zárva. Mikor a rablókat clugrasztották, Dogályi 
vérében hevert és halva volt. A nyomozás a rab­
lógyilkosság gyanúját Sóvágó János, Taskó András 
és Molnár István tettes-társakra hárította. Azon­
kívül két asszony is belekeveredett a bűnperbe. 
Sóvágó Jánosné, a ki a rablók kocsiját hajtőt!a 
és őrizte, továbbá Varga Gáborné, a kinél a 
rablóit pénz egy részét megtalálták. Végre mint 
bűnsegéd : Farkas Dániel, a ki a börtönből Só­
vágó megbízásából levelei akart kicsempészni. A 
tárgyaláson a vádat Lázár ügyész képviselte. 
Védők : dr. Fried Vilmos budapesti, dr. Járossy 
Sándor és dr. Edelstein Aladár nyíregyházi ügy­
védek. — Valamennyi vádlott mereven tagadja 
hogy a tettet ők követték volna el Közülők 
Taskó András bökönyi lakos feltűnő szépségű 
legény, a ki az elnök azon kérdésére, hogy in ­
nék járt Böszörményben, azt feleli, hogy ott sze­
retője volt. Bökönyben is volt szeretője, de 
szerinte — az embernek lehet több szeretője is. 
Ma csak a vádlottakat hallgatták ki. Kornis Fe­
rencz és neje kihallgatására holnap kerül a sor.

— Színház. G ó I h Sándor holnapi s a 
Locsarekné szombati jutalomjátékát újó­
lag ajánljuk a közönség pártfogásába. Az S h a- 
kespearrel („Hamlet“), ez Offenbach- 
li a 1 („Dunán apó és fiai“) lép elő ; a művészet 
két ellenkező pólusán állanak : de mindkettő 
azzal lép elő, a mit a maga szakmájában leg­
jobbnak talál. Az ellentétek kellemesek : nézzük 
meg mindakettőt. — Reményi Ede 300 fo­
rintot kap fölléptenkint s a színtársulatnak a 
tegnapi bevételből mintegy 500 forintja maradt.
A konzorczium tehát (a városi subvenczióval) 
daczára az ingyen elvállalt bérletnek, deficz.it 
nélkül végzi a hónapot és ez jellemzi a debre­
czeni közönség méltatlanul vádolt müpárlo- 
lását.

— A kanyaró. Kimutatást vettünk a Deb- 
reczenbcn uralkodó k a n y a r ó járvány állásáról. 
A betegség kiütött októberben. Ez év febr. 8-ig 
beteg maradt 3 fiú, 7 nő, összesen 10. Febr. 15-ig 
szaporodott 5 fi, 14 nő, összesen 19. Főösszeg 
29. Meggyógyult 3 fi, 10 nő, összesen 10, gyógy­
kezeltetik összesen 19. A járvány egész tartalma 
alatt megbetegült 89 fi. 99 nő, összesen 18S ; 
Meggyógyult ebből 82 fi, 85 nő, összesen 167 ; 
meghalt 2, a többi 19. most is gógykezel- 
tetik.

— Szenzacziós betegek. A két lövöldöző : 
Kovács és Welenczki már annyira jobban van­
nak, hogy Kovácsot már ki is eresztették, 
Welenczkit pedig ma hallgatták ki. Szita József, 
az osztálytársa által megszűrt tanuló jobban 
van ; életét veszély nem fenyegeti.

— A debreczeni plnczérek betegápoló és 
segélyző egylete 1891. évi márczius hó 12-én a 
„Margit“-fürdő dísztermében a pinezérek beteg­
ápoló és segélyző egylete és az E. M. K. E. ja­
vára zártkörű tánczvigalinat rendez, melyre a 
meghívókat már szétküldtük, Weber Izidor, 
b. elnök. Csanádi Ede, b. jegyző. Pri- 
v i t z e r József,b. pénztáros, Winkler Mi­
hály b. ellenőr s a rendező bizottsági tagok : 
Deutsch Ignácz, Deutscli Jakab, Dávid István, 
Eismer Henrik, Eskapm Gyula, Freudenfeld Re­
zső, Grünwald Jenő, Glück Adolf, Glück 
Leopold, Glück Henrik, II echt Izidor 
Beregi János, Lendlbauer Kálmán, Léb Pál, 
Márkus János, Német András, Papp László, 
Rechnitzer Adolf, Rosenberg Simon, Ullman 
Károly, Vilmos Ferencz, Weisz Izidor. — 
Belépti dij személyenként 1 frt. Családjegy 3 
személyre 2 frt. Jegyek válthatók : Kovács Antal 
(Ipar és Kereskedelmi bankház), Beke László 
urak üzletében, Lendlbauer Kálmán ur kávésnál 
(Csapó utcza „Páris* kávóház), Glück Adolf pin- 
czér-egyleli ügynöknél, a „Bika“ szálloda éti ér­
ni ében levő főpinczérnél, a tánczvigalom esté­
lyén a pénztárnál. Zenekar : Rácz Károly zene­
kara. Kezdete esti S órakor Felülfizetcsek kö­
szönettel vétetnek és hirlapilag nyugtáztatnak.

— Katonai sz-mtan. őrmester: Hallja ma­
ga önkéntes I Maga csak egy évig szolgál, tehát
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háromszor annyit kellene végeznie mint a három 
évig szolgáló katonáknak. Mivel azonban maga 
még csak annyit sem tud, tehát maga kilencz- 
szer ostobább, mint szabadna lenni . ..

— Mikor tartozik a gazda a cseléd ápolá­
si költségét megfizetni ? — Mivel a cselédtörvény 
arra nézve, hogy ha a cseled chronikus bajban 
szenved, a gazda az ápolásról nem tartozik gon­
doskodni, semminemű intézkedést nem tar­
talmaz,— hanem általában mondja ki a gaz­
da ápolás és gyógyítási kötelezettségét. —• 
kinek szolgálatban a cseléd ápolási költségeinek 
megtérítésére oly esetekben is köteleztetik, midőn 
a kórházi kezelő orvos megállapította, hogy a 
cselédség régi keletkezésű idült betegségben szen­
ved : a belügyminiszter most egy konkrét eset 
alkalmából kimondotta, hogy ilyen esetben a 
gazda az ápolási költség megfizetésére nem kö­
telezhető.

— Ideges Vf sárfelügyelő. Szarvasi vásár­
felügyelő úrról tudva van, hogy idegeskedése 
már-már képtelenné teszi arra a hivatalra, a 
melyben elősször is higgadtság kívánatos a sok 
néppel való érintkezésre. Ma a hírlapíróktól a 
heti vásári kimutatásokat, melyet ezek tudvale­
vőleg nem a saját, mulatságukra, de a közérdekre 
való tekintetből kívánnak, tagadta meg oly mo­
dorban, a mint ő már a k- zönséggel érintkezni 
szokott. Nekünk ezentúl majd több gondunk lesz 
hivatalra s kivált a felügyelőre, ki jelentéseit kü­
lönben is a hírlapokból szokta volt összeállitgatni.

— Gyászjelentés. Katz Mihály, a maga, 
valamint neje született Ederer Emma, gyerme­
keik : Irén és Jolán, úgy a testvérek és egész 
rokonság nevében fájdalomtól megtört szívvel tu- 
datjja felejthetetlen édes atyjának K a t z H e n- 
r i k urnák folyó 1891. évi február hó 24-én, 
d. e. 10'/, órakor, hosszas szenvedés után életének 
74-ik évében bekövetkezett gyászos elhunytál. — 
Hült tetemei f. 1891. február hó 26-dik napján, 
d. u. 21/, ó. fognak a kisvárad-utezai Bulszter- 
féle házból a helybeli izr. sirkertbe kivitetni. — 
Mely végtisztességtételre a rokonok, barátok és 
isméi ősök bánatos szívvel meghivatnak. Debre-
czen, 1891. február hó 24. Béke hamvaira !

Debreczeni piacz.
Szarvasra arh' és lóvásár.

Felhajtatott 850 db ló és 1G00 db szarvas- 
marha. Eladatott ló 337 db, szarvasmarha 866 
darab.

Árak :
Hízott ökör 240—300 frtig.

„ tehén 140—200 „
I. rendű jármos ökör 250—400 „
II. , , , 180-220 „
Hl. „ „ „ 140-180 „
Negyedfü tinó 80—140 frtig
Harmadfü tinó 60—100 „
Rúgott borjú 30—60 „
Egy bika 60—180 frtig
Egy jó igás ló 100—180 „

Az árak páráiként értendők 
Sertés vásár.

Hizlalni való sertés. Magyar elsőrendű pá­
ronként. 11—20 hónapos 20—25 irt. Magyar 
másodrendű 30—35 hónapos 38—40 Irt. Har­
madrendű 30 hónaposon felül 43—45. Irányzat 
gyenge. Felhajtatott 2500 drb; eladatott 1308.
Magyar sovány sertésnél 4% a vevő javára le- 
vonalik.

- A kereskedelmi forgalomb n levő vala­
mennyi dors-májolajakközül tudvalevőleg aMaager 
Vilmos-félét rendelik leggyakrabban az orvosok, 
mert. a Maager ezég Bécsben majdnem 25 évi 
fenállása óta a tapasztalat szerint rendesen egyenlő 
jóságu és hatással biró minőséget hoz forgalomba.

A valódi Maager-féle dors-májolaj elnyerése 
czéljából tessék a bevásárlásnál arra ügyelni, hogy 
az üvegen a „Maager“ név be legyen égetve és 
hogy a czimjegyen, valamint a használati utasítá­
son is a „Maager" név látható legyen.

x Külső használatra. T e s t r é s z e k fáj 
dalmai, cbuzos és kijBzvényes bajok én min­
dennemű gyuladások a „Moll féle franczia bor- 
szesz1'. szel gyógytilalnak biztos sikerrel Egy 
üveg éra 90 kr. Szétküldés naponkint után­
vétellel Moll A gyógyszeréi z és cs. kir, udv, 
szállító álla. Bécs, I. Tüchlauben 9 A vidéki 
g) óg) szel tál okban es an) ag-kereskedésekben 
határozottan Moll féle készítmény kérendő az ő 
gyári jelvényével és aláírásával. 4.

REGÉNY CSARNOK

közgazdaság.
— Gabnaárak. (Budapesti gabnatőzsde, febr. 

22. d. u. 2 órakor). Búza tavaszra 8.20 pénz, 
8.22 áru; őszre 7.78 pénz, 7.80 áru. Tengeri 
(uj) 1891. máj—jun. 6.17 pénz, 6.19 áru, juh— 
aug. —pénz, —áru, aug —szept. — .— 
pénz, —.— áru. Zab tavaszra 6.93 pénz, G.95 
áru, őszre G.14 pénz, 6.1G áru. Káposztarepcze 
aug--szept.-re 13.80 pénz, 13.85 áru.

Az emberi fenevad.
(La béie humaine.)

Regény.

Irta : Z o ln E m i l.
Ebben a perezben ez a Denizet ur nem volt 

többé a fajankó, hanem a hivatásának rabszol­
gája, a ki absolut fenséggel trónoll nézete és ha­
talma igénybevételével. Felfogta hogy miért hív­
ták őt a vezértitkár magánlakására és nem az 
igazságügyi minisztériumba.

— Egy valóban minden napi történetet fo­
gunk hallani — hangsúlyozta, midőn látta, hogy 
szavai Gamy Lamottéra nem nagy hatást tesznek.

Ez megelégedett azzal, hogy egy szempil­
lantással válaszoljon, mert arra gondolt, hogy 
mi lenne akkor, ha a valódi gyilkost, Roubau- 
dot felfedezné. Ha Roubaud, mint vádlott meg­
jelennék az esküdtszék soropóján belül ; bi­
zonyára elbeszélné, hogy felesége, mint fiatal 
leány áldozatul esett az elnök kéjvágyának, mire 
ő ezt megtudta és féltékenységi dühe gyilkos­
ságba hajtotta őt. Eltekintve attól, hogy most 
az ügy nem egyszerű ember körül forogna, a ki 
már büntetve volt, hanem egy hivatalnokról 
lenne szó, a ki csinos feleséget vett : az eljárás­
ba be lennének vonva bizonyos polgári körök és 
az egész vasutas világ. Ki ösmerné az elnök élet­
pályáját és e tekintetben váljon hova fogna ve­
zetni a vizsgálat ? Az bizonyos, hogy a Roubau- 
dék-ügye piszkosabb, mint a többi akármelyik 
lehetne, pedig az kétségtelen, hogy ezek a bű­
nösök. Legjobb lesz tehát utat hagyni az igaz­
ságszolgáltatásnak, hadd érje el a büntetés az 
ártatlan Cabouchét.

— Én szintén helyeslem az ön szisztémá­
ját — monda végül Denizet urnák. A targon- 
czás, a ki egy jogos bosszút vélt végrehajtani, 
nagyon terhelve van . . . Hanem ez az egész 
ügy nagyon szomorú és végtelen sok piszkot fog 
felhozni. Nagyon jól tudom, hogy az igazság­
szolgáltatás erre semmi tekintettel nem lehet és 
senki érdek pártjára nem állhat . . .

Nem végezte be, kézintéssel beszélt, mialatt 
a biró néma arczczal várta az adandó parancso­
kat, melyekről azt hitte, hogy adatni fognak. 
Attól a percztől kezdve, hogy az ő nézetét, mint 
okosságának kifolyását elfogadták, ez a tény ha­
tározta, hogy az igazság érdekét mindenben alá 
fogja rendelni a kormány érdekeinek. A titkár 
ugyanezt akarta tőle s ezt igy adta értésére :

— Szóval ez ügyben egy „non lic.et“-et 
akarnak. Intézkedjék, hogy az egész ügy igy tör­
ténjék, mert e szerint fogjuk majd osztályozni az 
ön hasznavehetőségét.

— Bocsánat — mondá Denizet ur — én 
már nem vagyok ur az ügy felett, itt már ne­
kem a lelkiismeretem parancsol.

Camy-Lamotte mosolygott, de már a má­
sik perezben felvette a rendes, udvarias maga­
tartását és azt az arezot, mely az egész világot 
gúnyolni látszott.

— Bizonyára. Éppen ezért én az ön lelki­
ismeretéhez fordulok és ráhagyom arra, hogy a 
helyes utat találja meg. Meg vagyok győződve, 
hogy ön mellette és ellene szóló érveket mérle­
gelni fogja és oda törekszik, hogy a doktr’ma és 
a moral ez ügyben is diadalmaskodjanak . . . 
On talán még nálamnál is jobban tudja, hogy 
az ember inkább elszenved hősiesen egy kisebb 
kellemetlenséget, semhogy nagyobbat okozon ma­
gának. Ml önre úgy apellálunk, mint jó polgárra 
és becsületes emberre. Senki sem gondol arra, 
hogy megsértse az ön bírói függetlenségét. Ép­
pen azért ismétlem önnek, hogy ön absolut ur 
ebben a dologban úgy, a mint azt a törvény kí­
vánja.

Eltelve az e mondás adta teljhatalomtól, 
annál inkább, mert éppen az ellenkezőt sejtette '

mikor idejött, a biró ezeket a frázisokat meg­
nyugvást jelentő fejbólintásokkal fogadta.

— Azonfelül, mondá a másik, kinek gú­
nyos kifejezése a legmagasabb fokra hágott, mi 
nagyon jól tudjuk, hogy kihez fordulunk. Az ön 
működését már mi régen figyelemmel kisérjük. 
Örvendek, hogy közölhetem, önnel azt is, hogy 
azonnal Párisba lesz áthelyezve, mihelyt itt üre­
sedés lesz.

Denizet ur nem tudta elnyomni a megelé­
gedés nyilvánítását. Hogyan ? Hát a tőle köve­
tett szolgálatot azzal fogják megjutalmazni, hogy 
teljesitik a legszebb álmát: áthelyezik Párisba ?

Camy-Lamotte észrevette ezt és sietett hozzá 
tenni:

— Az ön állása Párisban már ki van néz­
ve s a kinevezése csak idő kérdése. Na, de ha 
már ennyire indiserét voltam, elárulom azt is 
hogy ön július 15-ikére elő van jegyezve azok 
közé, a kik a becsületrend-keresztjét meg fogják 
kapni.

A biró nehány pillanatra elgondolkozott. 
Azt mérlegelte magában, hogy ez az áthelyezés 
havonkint 170 frankkal fogja felemelni az ő be­
vételeit, a mi kellemes megélhetést fog biztosí­
tani Ruhatárát megújíthatja és Melaniejét job­
ban gondozhatja. Es még hozzá a kereszt! Leg­
alább ime itt az Ígéret. És még el sem kellett 
adnia magát, tehet lelkiismerete szerint. Mert 
hát a bírónak is bizony többször kell meggöf- 
nyesztenie hátát a felebbvalói előtt.

— Nagyon meg vagyok indulva, mondá, 
kérem önt., fejezze ki a miniszter urnák köszö- 
neternet. Én tehát — folytatta mereven nézve 
— bevégzem a vizsgálatod s az ön által mon­
dottakra figyelemmel leszek. De mert absolut, bi­
zonyítékaink még mindig nincsenek Cabouche 
ellen, jó lesz a haszontalan botrányt elkerülni 
és a tárgyalást elhalasztani. Hagyom őt pihenni 
és őrködöm továbbra R.

A vezér-titkár hajlongott, mint a világ leg­
udvariasabb embere, ezzel fejezvén ki legnagyobb 
gunyját. ,

— És most. elválunk Denizet ur, abban a 
tudatban, hogy az ön becsületes volta és takti­
kája a világon a legkitűnőbb.

Denizet távozott.
A mint Camy-Lamotte egyedül maradt, 

csupa kíváncsiságból összehasonlította Severine 
kézírását a levéllel, melyet Granmorin iratai kö­
zött talált,

(Folyt, köv )

Idegenek névsora.
„Bika' szálloda:

Reményi Ede és fia művész Bpest.
Bodó Alajos „ „
Reményi A. magánzó „
Máyer József „ N.-Várad.
Dr. Losonczy és neje H.-Böszörmény.
Feldner műépítész Bpest,
Fleischer és neje II -Pályi.
Quittner utazó Bécs.
Brand „ „
Bornstein ,, Bpest.
Steiner J. „ Becs.
Fischer „ ,,
Weis Dávid keresk Bpcst.
Klein M. keresk. B -Csaba.
Kerekes és családja Téglá0.

„Angol K i r á 1 y n ő" s z á 1 1 od a
Petrovics D. János utazó Bécs.
Dr. Hartstein L. ügyvéd Helyben.
Boros Jenő Földes.
Vincze J. és neje birt. Földes.
Mandel Márton birtokos Derecske.
Furkó keresk. Helyben.
Rótt Lajos és családja H. Szoboszló.

„Fehértó“ szálloda.
Lösch János utazó Bécs.
Sevie Rudolf utazó Bécs.
Zimony János ,, ,,
Szőllíisy Antal utazó Budapest.
Smolka Miksa Prága.
Ring Gusztáv utazó Reihenberg.
Waldmnnn Z. Kassa,
Rimpl Flórián és neje csipkés Reiszdorf (Csehország.) 
Szúnyog!) István földbirtokos éa csa'ádja Ujfehértó.

„F r 0 h n e r“-s z á 1 1 0 d a.
Mandel birtokos Férés.
Ösztereichcr utazó Budapest.
Daróczy bizt. ügynök Budapest.
Hollen let keresk. Ungvár.
Erim József utazó Buda/ est.
Fried kereskedő Böszörmény.
Friedmann Tokaj



debreczeni|H városi színház.
Ma szerdán 1891. február hó 25-én :

Világhírű, hazánkfia
Kemény i Ede

cs. és kir. udvari és kamaramiivész.

II-dik HANGVERSENYE
UODÓ ALAJOS zougoramiivész közreműködésével, két sza­

kaszban.
!»I € S U 11

ELSŐ SZAKASZ:
1 Allegro molto appassionato (a hegedűversenyből, Men­

delssohntól Előadja Reményi Ede.
2 Magyat népdalok. Á'iria Reményi. Előadja Reményi E.
3 a) Nocturne“ (Fis dur) Chopin\ előadja

b) ”, Mazourk“ Godard) Fűdé Fajos ur.
4 a) Cavatina Raff \ Előadja

b) Mazurka (15 dur) C opin / Reményi Ed*.

Az első és második szakasz közt :
A FAE« TÉBaíTn

Vígjáték 1 (elvonás. Irta : Najac E., iorditotta : Halmi F. 
SZEMÉLYEK:

Gabriela ------
Trisztán — — — — — Goth b.
Kertész — — •— — Szabó L.

MÁSODIK SZAKASZ.
5, Valse (E dur) Mookowszki. Előadja llodö Alajos ur. 
s! Magyar népdalok, átírta Reményi. Előadja Remény Ede. 
7. Caprices Paganini. Előadja Reményi Ede.

Csütörtökön, 1891. február hó 26 án páratlan bérletben, 
GŐTE SÁNDOR jutalóanjátékául
HAMLET.

Vasúti kalauz
(1890 október 1-től.)

Budapesti idő debreczeniliez Akésik 8 percczel.

I 9aa«p. Tavaszi 
** gyógyítás.

Csak akkor valódi,

PT Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

ha minden dobozon a gyár- 
jegy, egy sas és MOLL A.

............... . sokszorosított ezége látható.
Gyors gyógy hatás makacs gyomor- és altesthajok, 

gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok, 
vértolulás, aranyer és a legkülönfélébb női betegségeknél. 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden nevezetesebb gy ógyszertáraiban. 
MULL A. yyogyszeresz os. kir. udvari szállító, Bocs, 

Mailt, Tuclilauben 9-
Szets-nnlOd naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. urnoz Becsben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-téle Seidlitzporai 
igen jó hatast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min- 
deukorra es szívélyes „isten tikosáé meg“-et mondok él- 
tó , «»ék » gyomrot jóvá és a főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
SíeíilkO P. J lelkész ílonnetacblag-ban.

DEBRECZENBOL indul :
Budapest leié (gyv)

Budapest Nagy várad felé 
Csak Nagy-Várad-felé 
Szatmár felé

„ „ (gyors vonat)

Kassa felé

Nánás te”lé ■ ( m- á- v- iodóház 
JNanas tele . (vágártérr61
Hétfőn, szer-( M. A. V.tól 
dán, pénteken(Vásártérről

d. e. 
d. u. 

feste 
d u

d. u. 
este 
éjj'l 

d. e
este 

d. u 
d. u 

reggel 
reggel

8 ó.
1 ó. 

10 ó.
3 ö. 
3 ó. 
8 6.

2 ó.
6 ó.
7 Ó.
3 ó. 
3 ó. 
5 6. 
5 ó.

27 p. 
5 p

— p. 
3b p
30 p. 
04 p 
50 p.
31 p 
40 p
22 p.
38 p.
28 p.
44 p.

m
s

T

Legjobb 
bedörzsölő­

szer
ar- I,koszveuy

Csak akkor valódi

A.,--

BUDAPESTBŐL DEBRECZENBE indul: 
személyvonat reggel 7 0- 35 p. 
d. u (gyorsvonat) 2 ó. — p.
este (gyorsvonat) 9 ó. 25 p.

DEBRECZENBE érkezik: 
'Budapest felöl d. u

„ „ gyorsv. este
Budapest Nagy-Varad felől ^gyorsvonat) éjjel
Csak Nagy-Varad felől 
Szalmám) 1

Kassáról

reggel 
reggel 

délben 
este 

reggel 
este 

reggel 
reggel 
d.u. 
d. u.

3 ó. 07 p 
7 0. 19 p 
•t ó. 35 p.
7 ó. 34 p.
8 0 15 p. 

12 ó. 21 p
9 ó 35 p
8 6. 06 p
9 6. 11 p
7 6. 53 p
8 ó. 01 p 

6 6. 66. p
6 ó. 05

m

&
Ifi

vsuz
és minden

meghülésí
betegségek

ellen.

ha miiidon üveg MULL Á. 
, védjegyét es aláírásai viseli,

Hedörzsölésül sikeres használat köszvóny, osúz, min­
dennemű teatfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok, gy uladáaOkual. Bel­
sőleg vizzai vegyítve hirtelen roszullót, hányás, kolika Cs 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár <-a 

au r kereskedéseiben.
MOLL. a gyógyszerész cs kir. udvari szállító Bécs, 

Stadt. Tuchidubsit 9.
Szétküldés uapimta utánvéttől. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll tálé franozia borszesz ós sója vidéke­

men nagyszerűen működni. Küldjön nekem 50 üveggel, 
intve! a* emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
ható meg a Imiid. Mély tisztelettel

Hornot", lelkész Micnolup-bau

m
m
&
m

s
m
emm
m

m
m
y

Kuk táruk Dt-brecztmbsn : Dr. liuthschoek gy^gysz., Tóth Béla gyógy8^.,
not-Királji é-1 Kri^udu, Goróbi Füiöp

Nánásról < Vásártérre
(m. a. v. indóhazba 

Hétfőn, Bzer-( vásártérre
dán,pénteken(M.á.v, índóházba ... ~

Debr. helyi vasút ind. MÁV -indó háztól reg­
gel 6.37, fél óránkint közlekedik a nagyerdőig 5.40 estig.

A nagyerdőtől a MÁV-indoházáig indul reggel 7.7, 
közlekedik 2 óránként 5.41 perczig.

Állomások: MÁV-vasut, Ispotály, „Európa“, Me­
gyeház, „Hungária“, Kistemplom, Bika, Csokonai-szobor, 
Egymalom-utcza, Honvédlaktanya, Gőzmalom- Margit-fürdő, 
Nagyerdő.

EA’L. Ti s.
Ujj Eddig fölUlmuihataiian.

Maager Vilmos-föle valódi tisztítottD0BSHIÄ JOLA J
MAAGER VILMOSTÓL, Becsben.

Az első orvosi tekintélyek állni megvizsgáltatott és könny ű 
emészthetőségénél fogva gyermekeknek külöuöseu ajánhaiik és ren­
deltetik mindama eseteknél, melyeknél az orvos az egész testi szer 

vezet, különösen a mell- és tüdő erősítését, a test súlyának gyarapodását, a ned­
vek javítását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni.

Egy üveg ára 1 frt és kapható a gyári raktárban Bécsben III. kerület
Ileumarkt 3., valamint . ,

az osztrák-magyar monarchia legtöbb gyogyszertaraban.
Debrecenben M'halovits István, Dr. Rothsctinek E oil, Tóth Bé a (előbb 

Giilil Nándor) és Füleky Vél gyógyszerész uraknál, valamint Rickl J. Zelmos és 
Gereby Fiilöp urak kereskedésében.

I

m■-

DEBRECZENI HÍRLAPfebruár

Grosz borkere-kedó Diószeg 
Spebn-r utazó Iiécs.
Ha.sán kereskedő Foya. 
líeke hizt ügynök Bpest.

!■.

I
pi 1

l'k :

Nagy-csapó-utczai 335 szá 
mu Kápolnásiféle, értekezhetni 
helyben Tőkés Gyulával 
Nyíregyházán K u I) a s s J
liiiNzt n val.
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DEBRECZENBEN.Miklós-utcza sarkán, a megyeházzal szemben.

Azon nagymérvű kegyes pártfogás és támogatás, melyben engem a nagyérdemű gyászoló közönség szives volt búza 
mosb időn át folytonosan részesíteni, valamint előnyös üzleti összeköttetéseimnél fogva oly kedvező helyzetbe jutottam, hogya gyászoló 
feleknek úgy a legszerényebb, mint a legnagyobb igényeihez mérten, a temetésekhez szükséges csikkeket rendkívül leszál­
lított árban szolgálhatom

Hogy erről a nagyérdemű közönséget meggyőzzem, bátor vagyok az általam felállított különböző osztályú temeté­
sek árairól szóló és minden nagyságú temetést részletesen kitüntető árakról összeállított árjegyzéket tiszteletteljesen be 

mutatni és pedig :

tao
-CQ

«J

Ji

,® LbJ0~£ xu
oó a
2 bő'

N *o B a X IX Vili VII VI V IV Ili
U©

13
S s-* a- £o * £

1 a
O 3 Z t á 1 3^

m írt kr írt kr frt kr frt kr frt kr frt kr frt kr frt kr

A 60 2 30 2 40 2 90 3 70 5 7 10 9 30 27
B 70 2 60 2 80 3 10 3 90 5 30 8 50 11 — 29 —

C 80 2 90 3 20 3 30 4 20 6 30 8 80 13 — 33 —

D 90 3 20 3 40 3 60 4 70 7 — 9 40 15 50 37 —

E 100 3 40 3 80 4 10 5 40 8 70 10 20 17 — 42 —

F 110 3 60 4 20 4 60 6 90 10 20 12 30 19 — 47 —

G 120 3 80 4 60 5 60 7 60 10 70 13 30 21 — 53 —

H 130 4 — 5 — 6 10 8 50 12 90 14 80 24 — 62 —

J 140 4 10 5 50 6 80 9 50 14 50 16 50 26 — 65 —

K 150 4 15 6 7 90 11 40 16 — 18 70 29 — 71 —

L 160 4 20 6 50 9 — 12 40 18 — 20 40 31 — 78 —

M 170 4 25 7 50 10 10 13 80 20 50 23 96 34 . -- 82 —

N 180 4 3o 7 80 11 — 15 — 23 — 27 — 40 — 85
0 190 4 35 8 50 12 -- 17 — 24 — 31 30 41 — 90 —

P 200 4 40 9 50 14 — 19 — 24 50 33 50 44 — 98 __

R 210 4 50 10 — 16 — 20 — 25 — 36 — 46 110 —

o<o. O .*r c

Tájékozásul bátor vagyok a n. é. közönség figyelmét még a kővetkezőkre tisztelettel felhívni.
A nagyérdemű közönség bizonyára többször volt szemtanúja olyan eseteknek, a midőn embertársaink nem önhibájuk, ba­

uern a sors mostoha végzete folytán jutottak nyomorba s mindenkitől elhagyatva haláluk után senki által nem kisérve, talyigán hur- 
ezoltattak ki.

Hogy ily eseteknek eleje vétessék, felállítottam egy temetési osztályt, a mely például a fentjelzett 0 sorozat X osztálya sze­
rint egy felnőtt egyén eltakarítását

egy 2 lovas kocsival együtt 4 forint 35 krban
tünteti ki, mely osztályba egy koporsó, párna, ruha, sirásás és 4 deák, vagy más í'elekezcteknél a legegyszerűbb szertartás beleértendő, 
megjegyzendő azonban, miszerint az X. osztályú temetések bármely sorozatának kiszolgálását minden egyes alkalomkor csakis egy a 
hatóság vagy bármely testület által kiállított szegénységi bizonyítvány alapján eszközlöm.

De kiterjedt figyelmem oly embertársaimra is, kik anyagi helyzetüknél fogva költségesebb temetést nem rendelhetnek meg, 
ízek részére a IX-ik osztályt állítottam fel, mely az 0 sorozat szerint egy felnőtt egyén részére csak

^ íf*1 SO kr lm kerül ^yászkocsival együtt.
továbbá vagyok bátor a n. é. közönséget azon körülmény figyelembe vételére is felkérni, miszerint minden más osztályú 

temetéseknél és egy bizonyos összegig rugó vásárlásoknál a gyászkocsit ingyen szolgálom ki és pedig oly forr

a Vlll-ik osztálynál már 10 frtig, I
a yn-ik „ „ 15 „ I
a Vl-ik „ v 20 „ 1

gyászkocsi előállítva.
Megemlíteni kívánom, miszerint a IX-ik osztálytól lefelé a IV-ig, minden osztályhoz egy koporsó, szemlédéi, lepedő, 

ruha, harisnya, sapka vagy fejdisz és az osztálynak megfelelő szobadíszitések beleértendők.
A Hl-ik osztályhoz a fentemlitetteken kívül még 100 gyászlap és egy külső koporsó lesz kiszolgáltatva, amennyiben a 111-ik 

ősz a y loz mar vagy egy érez, vagy bármilyen színű bársony vagy atlaszszal bevont koporsót szolgálok ki.
Ezen osztályokon kívül még egy II-ik és I-ső, valamint egész disztemetések is eszközöltetnek, melyeket azonban terjedelmes 

nagyol,b kolt;sé£ kunélés tekintetéből kénytelen vagyok e helyen kihagyni, azonban bárki a nyomtatott és minden egyes 
ősz a y íoz tartozó szobadiszitést és ravatalozást határozottan kitüntető rajzokat üzletemben bármely perezben megtekintheti.

A midőn ,i nagyérdemű közönségnek irányomban tanúsított eddigi b. pártfogását megköszönöm, vagyok bátor azon alázatos 
közönséghez fordulni, miszerint becses bizalmába továbbra is megtartani kegyeskedjék.

az V-ik osztálynál már 30 frtig,
a IV-ik „ „ 40 „
a Ill-ik „ „ 50 frtig

rmán, hogy

terjedő vásárlásnál lesz

párna,

kérelemmel a n. é.

Kiváló tisztelettel

JTiiBcIhLezt: Tános.
m

X) /x>
DeUitczeo, löUl. Xjouiaiuit a kisöotulsjdonns hutám Jauerei.


